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Előre, egyesült erővel.
Irta: Gonda Henrik dr.

Fontos politikai események kü
szöbén áll az ország. A legközelebbi 
jövőben sürgős megoldásra várnak a 
katonai kérdések, december 31 én le
jár az osztrák-magyar bank szabadalma 
és már hetek óta a képviselőház asz 
talán fekszik a választói reformról szóló 
törvényjavaslat. Nagy horderejű kérdé
sek ezek, amelyeknek elseje hosszú 
időn kérészül úgyszólván állandósította ‘ 
nálunk a válságot, mig a másik kettő ' 
napról napra mind nagyobb hullámokat 
ver a közvéleményben ma.

Az a törekvés, amely a katonai 
kérdéseknek es a banknak, mint az 
úgynevezett paktumban nem foglalt 
kérdéseknek kikapcsolását, illetőleg el
odázását kívánja, nemcsak nem all az 
ország érdekében, hanem egyenesen 
lehetetlen kívánság, mert e kerdeseket 
a tények ereje hozta napirendre és l 
azok, mint a mai politikai helyzet szük
ségkövetelményei a napirendről többe 
le nem vehetők. Az ország érdeke a 
közéletünkre évek óta nehezedő bizony
talanság megszüntetése, az ország er- 
deke konszolidált állapotok megterem
tése, amelyek hosszabb időre biztosi- , 
tanák hazánk nyugodt iejlődéset úgy 
gazdasági, mint politikai téren. De 
különben is nem a magyar nemzet, 
hanem első sorban a korona kiván- 
saga volt az a fegyverszünet, amely e 
tekintetben a koalíciós átmeneti kor
mány megalakulásával létrejött.

A magyar nemzet a katonaság 
tekintetében fennálló jogainak érvé
nyesítéséről soha egy percig sem mon
dott le és ezért bármikor és bárki ál
tal is hozassanak napirendre a katonai 
kérdések, örömmel fogadja azoknak 
nemzeti irányban való megoldását. 
Csupán arról lehet szó, hogy az a 
megoldás a nemzet számára tényleg 
haladást jelentsen. S itt nemcsak a 
létszámemelés szükségé folytan előál
lott helyzet, de a személyi momentu
mok is erre a legszebb kilátásokat 
nyújtják, mert egeszen eltekintve at
tól, hogy a tárgyalásokat vezető ma
gyar kormánynak bölcsője az a nem
zeti érzés volt, amelyet soha kormány 
nálunk ilyen pregnánsan ki nem feje
zett, — aki ismeri a viszonyokat, jól 
tudja, hogy alig volt és a közeljövő

ben alig lesz osztrák államférfié, aki a 
magyar nemzet jogait annyira respek
tálná, mint Schőnaich báró közös had 
ügyminiszter, aki nemcsak bátorság
gal, hanem a kellő súllyal is bir ahoz, 
hogy ezt a véleményét egeszen nyíl
tan hangoztassa úgy a király előtt, 
mint az osztrák parlamenti körökben. 
Ezért az e téren bölcs politikával el
érhető eredményeket, amelyek a zászló, 
a címer használatára es a magyar 
nyelvnek szolgálati nyelv és a katonai 
büntetőperrendtartas nyelve gyanánt 
való megállapítására vonatkoznának, 
csakis az keveselhetné, akitől joggal 
remélhetné az ország, hogy ennél töb
bet tud elérni.

A másik aktuális kérdés, a bank 
kérdésé, tisztán gazdasági szempont 
ból mérlegelendő. Nem azért, mintha 
az önálló banknak nem volna nagy 
közjogi jelentősege, hanem mivel köz
jogi szempontból meg a 67-esek előtt 
is egeszen világos az önálló bankhoz 
való kétségtelen jogunk. Olyan önálló 
bankot azonban, amely a kamatlab 
magas felemelésével, nagy diszázsióval 
és azzal járná, hogy az egész arany 
az országból a külföldre özönlene ki, 
sem Justh Gyula képviselőházi elnök, 
sem senki a világon nem akarhat, 
mert ezzel nem csak a függetlenségi 
pártot tennénk tönkre, hanem lehetet
lenné tennék eppen annak a célnak 
a megvalósítását, amelynek erdőkében 
követelik az önálló bankot, t. i. az 
ország gazdasági megerősödését. Tu
dom, nem számíthatunk e tekintetben 
az osztrákok támogatására, de gazda 
sági harcot provokálnunk Ausztriával 
nem szabad, mert ez azután az önálló 
bank felállításának a legnagyobb aka 
dálya. Hátráltatja itt célunk elérését 
egyes 67 es politikusnak a kózös bank
hoz való görcsös ragaszkodása és az 
az igazán érthetetlen eljárása, hogy 
most a tárgyalások közvetlen megkez
dése előtt mutatnak rá az egész világ 
előtt az önálló bank veszélyére, de 
nehézségeket gördít az ónálló bank 
felállításának útjába az a másik szél
sőség is, amely öncélnak tekintve az 
önálló bankot, azt minden áron, az 
ország gazdasági romjain is, fel akarja 
építeni, A függetlenségi párt elnöke, 
Kossuth Ferenc kereskedelemügyi mi
niszter, ismeretlen es minden kétségét 
kizáró határozottsággal jelezte állás
pontját az önáló bank kérdésében, 

énnél: megvalósításán betegsége da
cára is szakadatlanul munkálkodik es 
ezen az egyedül helyes utón, a csen
des munka utján van remény7 arra, 
hogy a függetlenségi párt és az egész 
ország egységes támogatása mellett 
ismét hatalmus lépéssel viheti előre az 
ország függetlensegének ügyét.

Végül a kormány munkája be
tetőzésé kíván lenni a választói reform. 
Emberi alkotás és nemcsak eltűri, 
hanem egyenesen megkívánja a par
lament objektív es okos kritikáját. A 
nemzet egész jövőjét megalapozó ezen 
reform megítélésénél szem előtt kell 
tartani azt, hogy’ Andrássy Gyula gróf 
belügyminiszter előtt e javaslat meg
alkotásánál két szem pót lebegett: az 
egyik a politikai jogok kiterjesztésé
nek, a másik az államalkotó es állam- 
fentartó magyar nemzet hegemóniája 
további biztosításának szempontja. A 
kormánynak és a belügyminiszternek 
ezt az álláspontját, amely a szociális 
fejlődését beleoltja a magyar nemzet 
testébe, az országnak minden hű pol
gára csak helyeselheti, de e kereten 
belül azután a kormány a legkevésbbé 
sem zárkózik el a jogos és észszerű 
kritika elöl.

Csak természetes, hogy a meg
oldásra váró nagy kérdések egyes 
részleteiben vannak eltérések az egyes 
páitok, sőt itt ott az egyes pártok tag
jai között is. De nemcsak partszaka
dás veszélye nem fenyeget, hanem el
lenkezőleg komoly’ kilátás van arra, 
hogy hosszabb időre megállapítandó 
munkaprogramm alapján a koaleált 
pártok egyesült erővel szolgálják ezen
túl Magyarorszag gazdasági és poli
tikai függetlenségének ügyet.

Az iparosok továbbképző 
tanfolyamának hdlgatoi azzal a 
kérelemmel fordullak a Tanácshoz, hogy 
a két hónapos tartamúra preliminált üz
leti tanszakot további négy hónappal meg
hosszabbít ani, illetve a meghosszabbítás 
kieszközlése iránt az illetékes helyen köz
benjárni legyen szives, oly ként, hogy a 
könyvvitel tanítása már január első felé
ben megkezdhető legyen. Kérelmüket az
zal támogatják, hogy az üzleti tanszakon 
eddig is mai 35 beirt hallgató van, mely 
szám a könyv vi tel tan és egyéb üzleti is
meretek előadása esetén az iparosok kö
rében tapasztalt közhangulatból Ítélve, a 
kétszeresére fog emelkedni. Szám szerint 
tehát okadatoltnak mutatkozik, hogy úgy, 
mint más nagyobb vidéki városokban, 
Kecskeméten is felvétessék a tanfolyamon 
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a könyv vitel tan gyakorlatias tanítása, 
melynek elsajátítása minden üzletember 
nek nélkülözhetetlen, vitális érdekét ké 
pezi Tekintettel az ipar és kulturális köz 
érdekre, valamint hatóságunk korszerű 
gondolkozására és eziránt bán megnyilat
kozott jóakaratu pártfogására, a tanfolyam 
kiterjesztése a kert irányban biztosra ve 
hetö: annál is inkább, mert az ország 
több városában nem nyíltak meg a terve
zett tanfolyamok az előirányzott számmal 
s az így felszabadult költség rendelke
zésre áll az illető szakminisztériumnál a 
mi iparosaink által kérelmezeti irányú 
tanfolyamok rendezésére

NAPI HÍREK.

A vidéki színészet mizériái.
Jó tanácsok Mariházynak.
Vasárnapi s/ámunkban leadtuk Mari- 

házy Miklósnak hozzánk intézett levelét, 
amelyet Mariházy a fővárosi hírlapokban 
is közzé tett. A Pesti Ilirlap mai számá
ban ezután a vidéki színészetet alaposan 
ismerő egyéntől egy cikk jelent meg, 
amelyet, tekintve azt, hogy a cikk néhány 
passzusa társulatának egy némelyik tag
jára szóról-szóra ráillik, egész terjedelmé
ben átvettük és itt közöljük ;

„Mariházy Miklós kecskeméti szín 
igazgató a Pesti Hírlapban kultuszminisz 
téri pedentériát s az országos szinészegye • 
sülét zaklatását teszi szóvá Nevezett szín 
igazgató téved, mikor a minisztert, aki 
erkölcsi és anyagi érdekeinket eddigelé 
figyelemmel kísér te és támogatta, mostoha
apának nevezi. A központi igazgatótanács 
pedig kötelességét teljesiti, mikor — gyak
ran anyagi felelősség terhe mellett a ma
gyar színészet összessége által alkotott, 
belügyminiszterileg jóváhagyott alapsza 
bályok és törvények utasilásrr szerint a 
színigazgatókat kötelezettségeik és erkölcsi 
hivatásuk teljesítésére szorítja.

De van más baj, mely a közönséget 
a szinházbajárástól elkedvetleníti, a szí

nészet színvonalát sülyeszti, az igazgatót 
pedig anyagi bajokba, zavarokba, adótsá 
gokba, végül bukásba kergeti. Van ugyanis 
a fővárosban a Ntwyork-kávéházban egy 
úgynevezett „veseasztal.“ E köré az asztal 
köré gyűlnek a fővárosi színészetnek azon 
korifeusai, akiknek művészi tehetségét a 
tudatlan és hálátlan szinigizgatók félreis
merve, mun juttatják 6kel domborító sze
repek hez.

Ezek a „vrseasztalnái4* összeülve, 
kollégáknak, direktoroknak, egyáltalán 
mindenkinek, aki „valami*  s akinek pá 
lyája a színművészetiéi összefüggésben 
van, a veséjét, a máját szedik ki.

Ez a „veseasztal*  féle a vidék több 
nagyobb városában is divatba jött. Ezt a 
bucillust a színész urak elhurcolták a Vi 
dékre is. A képzett Egressy Gáborok, 
Szerdahelyiek. Gál és Hegedűs Gyulák 
— tisztelet a kivételnek — ott is összeül
nek a kávéházakban a veseasztalnál. Be 
vezetésül különösen agyba főbe dicsérik 
egymás művészetét. Azután jönnek az ál 
dozatok. A direktoron ke/dik, aki tudat
lan, igazságtalan, részrehajló. Követkéz 
nek a kolleganők és kollégák. Minél szór 
galmasabb, tehetségesebb és becsvágyóbb 
valamelyik, annál mélyebben „vesézik.*

Majd felvonulnak az uj darabok, me
lyeket az igazgató drjtga pénzén vett meg. 
Ha halás jó szerep jut nekik ; akkor ke 
gyelem ; de jaj, ha kisebb, jelentéktelenebb 
szerepei kell valamelyikben játszaniuk. 
A darabot palam et publice lecsepüiik.

Most a vidéki kritikára és sajtóra 
kerül a sor. Lesik, mikor hozza a pikkoló 
vagy pincér a városban megjelenő lapot. 
Ha véletlenül jót írnak róluk, önérzetes 
mosoly és kidüllesztett mell a jutalom 
Ha rossz, akkor kritikus, szerkesztő, 
lapkihordó mind ostoba szamár A ve- 
sézés a színházi öltözőben is folytatódig. 
Kedélyeskedés, viccelődés örve alatt go 
rombáskodnak tagtársaik kai s a mulatság 
vége személyeskedés, néha szinte tettle- 
gesség. A sajtó és közönség természetesen 
mindezekről körülményes tudomással bir 
van, a dolog idegenséget, disszonanciát 
szül, amelynek mindenkor az igazgató és 
színészet issza meg a levét.

Ennek a rossz szokásnak megszün- 
tetősére kérjen Mariházy a kultuszmi
nisztertől s a központi igazgató tanács*  
tói orvoslást s meg fog győződni, hogy9 
a színészet és színigazgató helyzete 
javulni fog*

0
Kecskemét, december 23.

— Karácsony előtt. A kecskeméti 
nyomdászatban évtizedek óla az a szokás 
dívik, hogy karácsony előtti napon a mun 
kát a kora déPu’áni órákban abbanhagy- 
ják, hogy a személyzet tagjai a karácsony 
estét családjuk körében tölthessék. Ezen 
humánus szokást a kecskeméti nyomdá 
szók az idén is fentartják, ez okból lapunk 
karácsonyi száma már csütörtökön a kora 
délutáni órákban megjelenik.

— Uj törvényszéki jegyző. Az igazság
ügyminiszter dr. Ghiczy Dénes budapesti 
ügyvédet a kecskeméti kir. törvényszékhez 
jegyzővé nevezte ki.

— Köszönő levél Kossuth Ferenc 
miniszter részére a Gazdasági Egylet titkára 
a napokban Hankovszky - féle szép almát 
vitt fel, melyei Kossuth ma meleghangú 
levélben köszönt meg.

— Választmányi ülés A Gazd. Egye
sület f. hó 22 dikén dr. Horváth Mihály 
elnöklete alatt tartott választmányi ülésé
ben évzárás, évkönyv kiadása és a tiszt
újító közgyűlés előkészítése ügyében fontos 
határozatokat hozott. — Részletek elin
tézése és az Egyesület belügyeinek pontos 
rendezése céljából még folyó hó 28-dikán 
újabb ülést tart. A 38 ik ezredben Bosz
niában szolgáló kecskeméti 724 legény 
részére rendezett gyűjtést és lelkes kül
deményt a választmány tudomásul véve, 
12 gyűjtőnek köszönetét szavaz és őket 
a továbbiak intézésével is megbízza.

— Uj telefon-állomás A budapesti 
posta- és távírda-igazgatóság közli, hogy 
a kereskedelemügyi miniszter rendelete 
alapján a Csongrád vármegyében fekvő 
Kistelek törvény hatósági távbeszélő köz
pont folyo évi december 20 tói kezdve a 
belföldi helyközi távbeszelő forgalomba 
bekapcsoltatott.

PIARCA.

A karácsonyi harang.
Irta: homoki Nagy László

Örömhangokat hallat a harang. Ka
rácsony első napja van: ünnepi misére 
hívja a hivő lelkeket. Mindenki legújabb 
ruhájában siet a kis falu hófehérre meszelt 
templomába. Boldogság »s megelégedett
ség honol a siető emberek piros arcán. A 
találkozók igaz bensőseggel köszöntik egy
mást : „Dicsértessek az Ur szent Neve.*

Szólj vígan, te kis falu templomának 
kicsiny szavú harangja. Hirdesd, ameddig 
érchangod baliszik, hogy ma születelt a 
kis Jézus, aki isteni vérét adta a bűnös 
világ még büdösebb embereiért. — Szólj, 
hangod fennen hiidtsse, hogy ma ünnep 
van, az egész világ ünnepe, amikor min
denkinek öiülni kell, amikor mindenkinek 
boldognak kell lenni.

Mindenkinek? Nézzünk be a falu 
legszélső házába. Az egyszerű szobában 
két viaszgyertya veti sárga fényét a kö
zöttük kiterített térfiú sápadt arcára. A 
ravatal mellett üinek a sirató asszonyok. 
Az egyetlen rozzant nyoszolyán kétségbe 
esetten maga elé bámulva ül az e hunyt 
felesége Száraz, ki szolt, a dologtól és a 
nélkülözéstől elsatnyolt asszony. Körű ötté 
állanak gyermek*  i: két apró csemete, kik 
nem bírják felfogni, miért f kszik az édes
apjuk olyan magasan, miért sir folyton az 
anyjuk, még ; kkor is, amikor kenyeret 
kérnek tőle. E- olue sós, ohan nedv*  s 

az a kenyér. Ráesett a sűrűn hulló anyai 
könny. Kis szivüket rémület tartja fogva; 
olyan furcsa az a sápadt fény. Nem tud
jak megérteni, miért kell nekik szomorú 
aknak lenniök és főleg, hogy miért nem 
hozott a Jezuska karácsonyfát. Eddig min j 
dig felkereste őket, csak épen most ma
radt el

Pedig ők most is jók voltak. Szeret 
ték apjukat, anyjukat, meg is csókolták 
őket. De az apjuk arca most már olyan 
hideg, olyan sárga, a szeme mindig be 
van csukva: ők már nem merik megcsó
kolni. Mikor látják, hogy az anyjuk csak 
sir és nem felel a szoknyaiángatásukra 
fee, sírásra kezdenek Ők bizonyára az 
elm iradt karácsonyfát siratják.

Most emberek jönnek. Durva kezek
kel rontják szét a ravatalt és teszik rá a 
csendesen fekvő sápadt emberre a derek- 
aljának egyszerű feketére mázolt ikertest 
vérét. — Az anya csak néz, szemei nem 
ontják már a könnyeket. Elfujják a gyer
tyákat, a koporsót pedig kiviszik az udvarra.♦

Vége a karácsonyi ünnepi misének. 
Mindenki siet a bo dog családi körbe. De 
a sok között alig van egy k »ttő, ki fel 
keresné az u‘olsó ház udvarán álló deszka
koporsót. Ne csodálkozzunk rajta! Hisz 
ma karácsony van, az öröm és szeretet 
napja.

LJjra megszólal a kistemplom ha 
rangocskája Mit hirdet a hangja? Mire 
hívja az • tnbeieket ? Végtisztességére egy 
embernek, a férjnek, a családapának. Az 
előbb olyan szépén szólt, olyan szépen 

hívogatott az emberiség Fentartójának a 
születése emlékére. Most? Búsan, szivet 
fucsaróan szól egy családfentartó temetésére.

Elkezdődött a szertartás. Alig néhány 
ember állja körül a koporsót. Az elköllö- 
zöttnek kis fiai bámulva néznek szét, de 
azért nem felednek el kezel csókolni a 
plébános urnák. Busán, egyhangúan folyik 
a temetési szertartás, mit csak az özvegy 
fel-felhangzó jaj kiáltásai szakítanak meg 

pillanatra. Mindenki tudja, de 
csak ő érzi azt a pótolhatatlan vesztesé 
get, ami férje halálával rája nehezedett. 
Ki ad kenyeret az árváknak? ki ruházza 
őket? ki ad nekik meleg szobát?

Elhangzott a „requiescat in pacew is. 
Vége a szertartásnak. Előáll a rozzant 
paraszt szekér. Felteszik rá az egyszerű 
fekete koporsót, a koporsóra pedig a két 
kis apró gyereket, kik most már minden
nel ki, vannak békülve, mert kocsikázhat- 
nnk. Édesanyjuk is felül a kocsis mellé 
és úgy mennek lassú lépésben, a kis ha
rang egyhangú bugása mellett a temetőbe, 
az örök enyészet honába.4*

A falu többi házában vígan vannak 
az emberek. Kalács, friss kolbász, bor az 
asztalon. Mindenki olyan boldog, olyan 
megelégedett e napon. Csak három Isten
teremtménye áll a fagyos rögön, kezüket 
szorosan összefogva a néma temetőben, 
(*gy  újonnan Mhányt sirdomb előtt azon 
gondolkodva, hogy a szeletet e szent ünne 
pen hol találnak meleg lakot, kenyeret?!

Karácsonyi cukorka Küíönlegessegek rendkívüli nagy választékban kaphatók Bgry
csokoládé es cukorka-különlegességek gyári raktárában Kecskemét, Kossuth-tér.
Csillogó karacsonyfadiszek, angyalhaj, ho, angyalka, csillagok. Ragyogó üvegdiszek óriási
választékban. Egy kiló príma szalon cukorka 95 krajcár. Tea-sütemény különlegességek.
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— Uj lakpenz osztályok. A miniszter*  1 
elnök most tette közzé az állami (és vár 
megyei) tisztviselők, altisztek és szolgák 
állomáshelyeit képező városoknak és köz
ségeknek a lak péntek re nézve megállapi- i 
tott uj osztályokba való besorozása tár
gyában. 5830—908. sz. rendeletét, mely 
1908 évi állami költségvetés 7. szakasza 
alapján azokat a városokat és közssgeket, 
melyek a jelzett törvénycikk szerint az 
1. osztályba nem tartoznak, az 1908 évi 
utolsó lakbérnegyedtől ke/dődőleg tíz évre 
a II —VII osztályba sorozza Kecskemét, 
más 37 várossal együtt a IV. osztályba 
soroztalott, hol is a következőkép oszla 
nak meg a lakáspénzek: A IV. fizetési 
osztályba tartozók lakbérilletménye: 2100 
kor, az V. fizetési osztályba tartozóké: 
1750 kor., a VI. fizetési osztályba tarto
zóké : 1400 kor., a VII. osztályba tarto
zóké 1120 kor., a VIII. osztályba tarto
zóké: 910 kor., IX, osztályba tartozóké: 
700 kor., a X. osztályba tartozóké. 630 
kor, XI osztályba tartozóké: 560 kor., 
az altiszteké és szolgáké pedig: 280 kor. 
Az uj rendelet a lakbéreket körülbelül 
70 százalékkal emelte.

— Célszerű és alkalmas kará
csonyi ajándékok 1 Saját készítésű 
börkeztyüt, bélelt és béleletlent, úgy
szintén selyem- és kötött-keztyüt. nad 
rágtartót, erszényeket, zseb-, szivar- 
és dohány-tárcát, fÜZÖt (mider), valódi 
Jáger alsó ruházatot ajánl a nagyér
demű közönségnek KSIüéliy Izidor 
keztyüs és kötszerész a piactéren, 
Nagy körösi-utcán.

— Gazdasági tudósitó. A földmive- I 
lésügji miniszter a pestmegyei alsódabasi I 
járásra Beretvás Ferenc alsódabasi lakost ' 
a gazdasági tudósítói tiszttel megbízta.

— A Gazdasági Gőzmalom igazgató
sága tudatja a nagyérdemű fürdő-közön
séggel, hogy karácsony másodnapján, — 
szombaton — fürdőháza zárva lesz, sem 
gőz-, sem kádas fürdő nem vehető.

— Jogasz estély. A kecskeméti jog 
akadémia ifjúsága felbuzdulva az e hó 
7-én tartott jogász estély fényes sikerein, 
elhatározta, hogy január 27 én egy máso
dik jogász estélyt rendez. Az estély fő- I 
védnökeiül gróf Apponyi Albert közokta- • 
tásügyi minisztert, gróf Nákó Sándor fiú- l 
inéi kormányzót és Szapáry István grófot I 
kérte föl az elnökség. Apponyi Albert 
gróf ma válaszolt levélben a jogász ifjú
ság elnökségének s tudiul adta, hogy el
fogadja a jogászestély egyik fővédnöksé 
gét s vagy személyesen fog eljönni vagy 
akadályoztatása esetén föltétlenül képvisel
tetni fogja magát az estél)én. Városunk 
intelligens közönsége bizonyára ismét rajta 
lesz, hogy a második jogász estély semmivel 
se maradjon hátrább az első sikerénél.

— A színházi zenekar hangversenye. 
A városi színház kitűnő zenekara művészi 
színvonalon álló hangversenyt rendezett 
az Olthon-kávéházban. — Közönség szép 
számmal volt és lelkesen éljenezte minden 
szám után a zenekart. Nem a kávéház
tulajdonosnak akarunk mi reklámot csi
nálni akkor, amikor a színházi zenekar 
hangversenyeire, — mely, mint értesülünk 
minden héten lesz — felhívjuk városunk 
nak a szépért és a művészetért lelkesülő 
közönségét. Hisz épen a mi városunk az 
egyedüli, ahol a művészet, a közönség 
nemtörődömsége miatt, nem tud gyökeret 
verni. Ne legyünk már annyira mucsaiak, 
hogy még azt a művészi tagokból álló 
zenekart, amely oly sok élvezetet szerez 
nap nap után a szinielőadások alatt, se 
pártoljuk, akkor, amikor hangversenyük 
kel kizárólag a művészetnek istápolására 
törekszenek

— Gyermekvédő bál. A Kecskeméten 
1909. évi január hóban tartandó Gyermek
védő bál rendezőbizoitsága tegnap délután 
tartott ülésében elhatározta, hogy tekin 
tettel az idő rövidségére és a több oldal
ról kifejezett óhajra, az eredetileg január 
hó 9. napjára tervezett időpontot elba 
laszlja. A rendezőbizottság folyó hó 29 én 
kedden tartja (a városi székház bizottsági 
termében) legközelebbi ülését, amelyre 
összes tagjait ezú’on tisztelettel meghivja. 
Ezen az ülésen fogják a bál időpontját 
megállapítani.

— Iskolai szünet. Ma délelőtt becsuk 
ták az fskolák kapuit és a tantermek két 
hétig üresek maradnak. A folyosókon nem 
hallani majd az óraközökben vig lármát, 
a drukkolás is két hétre megszűnik, mert 
megkezdődött a nagy, a szent és a rég
óta epedve várt karácsonyi vakáció.

— A Máriavaros legöregebb embere. 
Meghalt a Máriavárosnak legöregebb la 
kosa, egy regi legtipikusabb alakja. Bóna 
István volt szabómester dőlt ki az élők 
sorából 90 éves korában. O volt ez idő 
szerint annak a tizednek a legidősebb 
embere.

— Ingyen csomagküldés Boszniába. 
Az a humánus mozgalom, mely a messzi 
Boszniába el karült magyar katonáknak 
akar boldog karácsonyt szerezni, mindig 
szebb és szebb ötletet termel. A jótékony
ság mindenféle módjait igénybe vették a 
hadvezetőség és a társadalom, a hatósá
gok és a magánegyesűtotek, hogy minél 
több és minél hasznosabb ajándékot gyűjt
senek össze a katonák számára Az aján 
dékok sok városban már teljesen össze 
vannak gyűjt ve és csak az elküldésre vár 
nak. Hogy az elküldés gyorsan és olcsón 
történjék, Kosssu'h Ferenc kereskedelmi 
miniszter meghagyta az államvasutaknak, 
hogy a boszniai katonák részere fel
adott csomagokat, árúkat gversárúként 
díjtalanul szállítsák.

— Karácsonyi séta! Meglepő 
újdonságokat látunk Peri Ferenc 
kalap-uridivat és cipő-kirakataiban. — 
A saisont igazán mindenben megelőzi. 
A legdivatosabb kalapok és Cylinderek 
mellett meglepetést keltenek a valódi 
angol egyszínű echarpok és a többi 
nyakkendők és uridivat-cikkek. A leg
praktikusabb karácsonyi és újévi aján
dékok, feltűnést keltő olcsó árakban.

— Öngyilkos malac. A Kistemplom- 
tér eg)ik házának udvarán egy angol fajta 
meglehetősen hi/otl sertést akartak le
szúrni. A malac azonban kiugrott a böllér 
téidei közül és egy hatalmas ugrással a 
kútba esett. A böllért azután leeresztették 
gyorsan a kútba és ott vágta el a yorksirei 
torkát. Később a tűzoltók húzták ki az 
öngyilkos angol pocát.

Aki mer, az nyer ’. ”"*■)* ” Aki mer, az nyer! 

ZZ Uj szabóüzlet ZZ 
Kecskeméten, Nagykőrösi utcza 18.

Úri ruhák, szalon > b alkalmi 
öltönyökül valós szövetből, kitűnő 
fővárosi ízléssel készülnék. 
Egyenruhák, úgyszintén 
gazdálkodók részére jo szabású 
magyar ruhák, lovagló nadrágok 
ésvólegényi ruhák 
>i I p e g v o r * a b h a n k>szülnek

Engel Sámuel és T.-sa
úri szabóknál

Divatos és jó szövetekből dús raktár!
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

— Állatkínzás. Kaptuk a következő 
levelet : D Kovács Sándor 3. tized 109. 
szám alatt! fa- és szenkereskedésébe na
ponkint szállítják az ölfát. Ezen fa szállí
tások alkalmával a kocsinak a magas 
udvarba történő behuzatásakor a kocsiba 
fogott lovak hallatlanul kinoztatnak. A 
járda előtt agy ig süllyed a kerek a földbe 
s a pára jószágok nem bírják a terhet, 
a mi azután éktelen káromkodást, kiabá
lást eredményez a műveletlen lusta ko
csisuknál. A közelben lakók és az arra 
járók megbotránkozásuknak hiába adtak 
már számtalanszor kifejezést. Az állatkín
zásnak véget vetni nem tudnak Kérjük 
a tekintetes Szerkesztőséget, közölje le 
sorainkat, s talán, mint mindenütt, úgy 
itt is a kellő szigor meghozza az orvos
lást a rendőri hatóság részéről Tisztelettel 
Több környékbeli lakos

színház, művészet.
%*  Csők király Htrmadszor került 

színre tegnap este Sztojanovics népszerűvé 
vált kedves operettje a „Csók-király.*  — 
Színészeink époly ernyedetlen ambícióval 
játszottak ez este is, mint a bemutatón. 
Kovács Lili, M< zei Jolán ma is kedvesen, 
rutinnal s különösen Mezei kitünően elő
adott énekszámaival jeleskedtek. Ujj Kál 
mán a varázsló szerepében csillogtatta sok 
oldalú tehetségét és az ő finom, túlzás
nélküli intelligens játékával ma is kivált 
a férfi szereplők közül. Jó volt Vitéz a 
kisbiró szerepében. Túlzásaiért azonban, ha 
igy folytatja, az intelligens közönség ke
gyeiből kiesve a karzat fogja őt mihama
rább kedvencévé fogadni.

Gyilkosság Szabadszálláson.
Agyonszurta haragosát.

Rémes vadállatias kegyetlenséggel el
követett gyilkosságról kaptunk tudósítást 
Szabadszállási tudósi tónk tói.

A bicska az alföldi magyar legények 
gyilkoló eszköze megint előkerült a kis 
lajbi zsebből, hogy egy szorgalmas mun
kás életet kioltson.

A gyűlöletes, vérre áhítozó ellensé
geskedés ezen megnyilvánulása nem uj 
dolog már. II ába tanítják a ti/.parancsG- 
latot, hogy ne bántsd felebarátodat, hiába 
tartanak a puszták fiainak és az alsóbb 
néposztály gyermekeinek erkö'cs neme
sítő prédikációkat, nem fog az egyen sem, 
haragjuk csak vérontással csillapodik le.

A hírül adott gyilkosság tudósítónk 
jelentése szerint a következőkepen folyt le.

Halász István napszámos valami 
csekélyebb szóváltásból kifolyólag gyű
lölt ellensege volt Varjas Mihálynak. El
határozta, hogy alkalomadtán bosszúját 
kitölti haragosán. Talán épen akkor is 
bosszúja kielégítésén gondolkozott, amikor 
este hazafelé menve szemközt jönni látta 
gy űlölt ellenfelét Várj ist.

Haragosa puszta látás i annyira dühbe 
hozta, hogy bicskát rántva haragtól ki- 

! dülledt szemekkel fenevad módjára ráro
hant ellenfelére s minden szó nélkül hasba

I szúrta Varjas Mihályt.
Várj is a szúrás következtében rög

tön elalélt s a bicska, amelyet haragosa 
Halász még mindig kezében tartott, fel- 
hasította az egész hasát, úgy, hogy a 
belei is kifordultak. Halász, mint aki 
dolgát jól végezte, odább rúgta a vértó- 
csában fekvő holttestei és tovább állott.

Az arra járok találták meg Varjas 
holttestét cs beszállítottak a községhá
zára, ahonnan értesítették a csendőrséget 
a gyilkosságról.

A csendőrség megtudta, hogy Ha
lász István a gyilkos, elfogni azonban 
eddig még nem lehetett, mert megszökött.

A legszebb karácsonyfa-díszletek és cukorka-készletek kaphatók
ONT GYENES S. és FIAI cégnél.
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Akácfa—rőzse 
kisebbnagyobb mennyiségben olcsón 
eladó Bodogh Ferenc gyógyszerésznél.

Egy jóforgalmú 
fűszer-üzlet lakással együtt a varos 
legforgalmasabb helyén — más vállalat 
miatt — azonnal átvehető. Cim a kiadó

A legdúsabban felszerelt 
előnyomda 
és mintaátszúró-gép 

Páva-utcza 144. szám alatt. 
8362 Ugyanott 12-5

divatos ruha zsinorozás és
monogranimhimzés olcsón elfogadtatik.

Eladó ház.
V. tized, Vadász-utca 316. számú 

újonnan épült belső ház, mely áll 5 szoba, 
3 konyha, 3 speiz és szükséges mellék- 

i helyiségekből, jó kúttal és köves udvar
ral — kedvező fizetési feltételekkel eladó. 
Értekezhetni a tulajdonos B. Tóth JánOS- 
néval, Körösi-köz 117. számú fűszeres
üzletben. 8351-6-2

hivatalban. 8347-3—3

Irós vaj
friss, falusi, kilója 1 forint 30 kr, 
groier sajt 70 kr, finom liptói 
túró s egyéb sajtok, orosz hal, 

pácolt halak, 
karácsonyi cukorkák; 
szalon cukorka 1 frt kilója. 
Naponta friss virstli és felszel
tek, friss fűszerárukat a leg
olcsóbb napi árban számítok.

Gonda Izidor
Telefon 55. városi bérpalota. Telefon 55.

Eladó 469h. földbirtok.
Szabadszallasi Jakab pusztán, e vá

roshoz 1 + kilóméterre469 (1200 Q öles) 
holdnyi birtok úri lakassal, szőlő
vel. gyümölcsössel, az összes gazdasági 
fölszereléssel sürgősen eladó, esetleg 
több részletben is. — Értekezhetni min 
den péntek, szombat és vasárnap Kis
kunfélegyházán III. Korona utca I. szám 
alatt KoCSÍS Bélánál, esetleg ugyanott 
barmikor dr. Mészáros József ügy- j 
véddel. 8346—4—3

UJ szecskavágó. { 
Van Szerencsem a nagyérdemű közön
ség becses tudomására hozni, hogy a •

Körösi-közön 116 szám alatt 
új szecskavágógépet állítottam föl. I 
Főtörekvésem odairányul, hogy a n. é. ' 
közönség teljes megelégedését kiérde
meljem a szecskavágással. KÉSZ Szecska 
zsákja 80 fillér Vágást minden időben ' 
készséggel elfogadok zsákonként 5 
fillérjével. — Szives pártfogást kérve, 
vagyok tisztelettel Tóth László

F

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
és fekete nyomás sám pa; .r<-n van vvdve

Eddig fölül múlhatatlan I TfiJl
Maager Vilmos-féle valódi tisztított

májolaj 
törvényesen védett csomagolásban 

Sarga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona.
= Maager Vilmostól, Bécsben. = 
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl*  
tátik és rendeltetik mind ama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen a mell és tüdő erő
sítését, a test súlyának gyarapodását, a nedvek javi 
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monarkia legtöbb gyógyszertá

rában es vegyszer-üzletében. 8019—24—a
Főraktár és főelarusitása az osztrák-magyar-monárkia részére: 

rVTaager "V11 mos 
Becs, III 3. kér., Heumarkt 3.

Utánzásokat a törvény üldözi. Utánzásokat a törvény üldözi.

gjohli liá
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, mert szagtalan ts salak nélkül ég el. 

Tdefon 73. Egy próbamegrendeléssel mindenki meggyőződhetik róla. Telefon 73.

100 kilogramm házhoz szállítva 2 korona 80 fillér.
Föelárusitó helye Kecskeméten: 

fWZilzer Adolfnál, Mezei- és Trombita-utca sartán.nB® 
Ugyanott ölfa. vágott tűzifa, porosz koszén es budapesti koksz a legolcsóbban kapható.
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Állandó ingyen gépkiállítás.
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A Kecskeméti

Részvénytársaság
közhírré teszi, hogy a IzÖtelSZŐ 

betét évtársulatok "VQ) 
XVI. folyamát 1909. évi január 1-én 

nyitja meg.
Belépés már f. évi december hó 1 töl 

bármely nap történhetik az igazgatóság.

Kecskémét es vidékén legnagyobb gazdasági gépgyár és gép-raktár. 
SfBST Olcsó gyári árak, kedvező fizetési feltételek.

A városi raktárba (Rákóczi ut, Leszámítoló Bank palota, az uj törvényszék 
atelleneben) beérkeztek a gyárból a halassagyarmati kiállításon kiváló 
munkabírásuk, erős, szép kiállításuknál fogva dicsérő oklevelet nyert

" saját gyártmányú
ranyu morzsolok, répavágók, szecskavágók, kukorica daralók, továbbá a 
Kühne-féle járgányok, rosták, konkolyozék, acélekék, boronák,porhanyitok, 
cultivátorok (kapák;, borszivatytyúk, kútszivatytyúk, mázsák stb.

Vas és fémöntés Ócska vasat és fémet a legmagasabb áron veszünk.
Malmok, szeszgyárak berendezését és mindennemű 

gépjavításokat gyárunkban gyorsan és szakszerűen eszközöljük 
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Gyári telefon 163. $ Raktar telefon 169

raz
A »7

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda Részvénytársaság könyvnyomdájába!.




